
 
REKLAM SÖZLEŞMESİ 

 

Bir tarafta Ergenekon Cad. No:79/1 ġiĢli / Ġstanbul adresinde mukim CREAVĠZYON ĠLETĠġĠM DANIġMANLIĞI TĠC. LTD. 

ġTĠ. (YAYINCI olarak anılacaktır) ile ordinoda belirtilen MÜġTERĠ arasında, aĢağıdaki koĢullarda bir hizmet alım sözleĢmesi 

tanzim, kabul ve imza olunmuĢtur.  ĠĢbu sözleĢme Süt Dünyası Dergisi Reklam Ordinosunun (SözleĢmede kısaca “ORDĠNO” 

olarak anılacaktır) ayrılmaz bir parçası olup, taraflar arasında hizmet satıĢına iliĢkin koĢulları belirler. Ordinodaki onay bölümünün 

imzalanmasıyla taraflar, aralarındaki hizmet satıĢına iliĢkin aĢağıdaki hükümlerin uygulanacağını kabul ederler.  

1. TANIMLAR: Verilecek hizmete iliĢkin tanımlar ordinoda tanımlanır.  

2. SÖZLEġMENĠN KONUSU: Bu sözleĢme ile YAYINCI ordinoda belirtilen tanımlar ve koĢullar doğrultusunda 

MÜġTERĠ’nin ilanını Süt Dünyası Dergisi’nde yayınlaması, karĢılığında ordinoda belirtilen ilan bedelinin MÜġTERĠ tarafından 

yayıncıya ödenmesidir.  

3. SÜRE: SözleĢmeye konu olan hizmetin MÜġTERĠ tarafından herhangi bir sebeple durdurulması talep edilirse, MÜġTERĠ 

ücretin tamamını ödemiĢ olması durumunda hizmetin durdurulmasından sonraki döneme ait kısmının iadesini talep edemez. Ġlan 

bedelinin tamamı ödenmemiĢse MÜġTERĠ, sözleĢme sonuna kadar olan ödemelerin hizmetin durdurulması talebiyle muaccel hale 

geleceğini ve durdurma talebiyle birlikte hiçbir ihtara gerek kalmaksızın ilan bedellerinin tamamını nakden ve defaten YAYINCI’ya 

ödemeyi kabul, beyan ve taahhüt eder.  

4. TEBLĠGATLAR: Tarafların tebligat ve yazıĢma adresleri sözleĢmede ve ordinoda belirtilen adreslerdir. Taraflar bu adreslerdeki 

herhangi bir değiĢikliği diğer tarafa usulüne uygun olarak noter aracılığıyla bildirmedikleri takdirde sözleĢmede ve ordinoda belirtilen 

bu adreslere yapılan tebligatların, ilgili yasa ve tüzük hükümlerine göre tebliğ edilmiĢ sayılacağını kabul, beyan ve taahhüt ederler. 

5. YÜKÜMLÜLÜKLER: YAYINCI, MÜġTERĠ’nin taleplerini ordinoda belirtilen esaslarda karĢılar. YAYINCI mücbir 

sebepler, fevkalade haller, doğal afetler, sosyal ve ekonomik çalkantılar, merkezi arızalar ve yasal mevzuattan kaynaklanan engeller 

dıĢında bir sebeple hizmeti aksatır, usulüne uygun vermez, yükümlülüklerini yerine getirmez ise, MÜġTERĠ’nin hiçbir Ģekilde 

sözleĢme ile bağlı kalmayacağını beyan ve kabul eder. MÜġTERĠ ödeme yükümlülüğünü ordinoda belirtildiği gibi yerine 

getirmekle yükümlüdür. Aksi halde baĢkaca bir ihtara gerek kalmadan temerrüde düĢmüĢ sayılacağını kabul beyan ve taahhüt eder. 

Temerrüdün gerçekleĢmesi halinde temerrüde düĢülen miktar, geçerli reeskont faizi + %5 gecikme faizi ile birlikte tahsil edilir. 

MÜġTERĠ yükümlülüklerini yerine getirmediği takdirde YAYINCI hizmeti durdurma hakkına sahiptir.  

6. DELĠL ġARTI: Taraflar arasındaki yazıĢmalar internet ortamında veya faks ile yapılacaktır. Ordino ve sözleĢmenin faks veya e-

posta yoluyla MÜġTERĠ tarafından kabul edilmesiyle sözleĢme tamamlanmıĢ olur ve geçerlilik kazanır. Bundan sonra YAYINCI 

tarafından sözleĢme aslı iki nüsha olarak MÜġTERĠ’ye posta kanalıyla veya elden ulaĢtırılır ve bir kopyası MÜġTERĠ veya yetkilisi 

tarafından imzalanır, kaĢelenir ve imzalayan kiĢinin yetkili olduğunu gösterir imza sirküleri örneğiyle birlikte YAYINCI’ya posta ile 

veya elden iade edilir.  SözleĢme aslının imzalanıp posta veya kargo kanalıyla veya elden iade edilmesi, sözleĢmenin kurucu unsuru 

değildir. Faks ve e-posta aracılığıyla yapılan yazıĢmalar da belge aslı gibi kabul görecektir. MÜġTERĠ sözleĢme aslını imzalayarak 

YAYINCI’ya ulaĢtırmaktan imtina ettiği takdirde faks veya e-posta ile yapılmıĢ olan yazıĢmaların belge aslı niteliğinde olduğunu 

kabul etmiĢ sayılır. Bu hüküm sözleĢme tarafları arasında delil sözleĢmesi niteliğindedir.  

7. DĠĞER HÜKÜMLER: Ġlan rezervasyonunun ve ilan teslimatının derginin baskı tarihinden 10 gün öncesine kadar yapılması 

gerekmektedir. Postadan kaynaklanabilecek gecikme ve olumsuzluklar hiçbir Ģekilde YAYINCI’yı sorumlu kılmaz. Ġlanların grafik-

tasarımı ve renk ayırımı MÜġTERĠ’ye aittir.  

8. UYUġMAZLIKLARIN ÇÖZÜMÜ: Taraflar bu sözleĢmeden kaynaklanan tüm uyuĢmazlıkların çözümünde önce karĢılıklı 

anlaĢma yolunu deneyeceklerdir. Ancak sonuç alınamaması durumunda her türlü ihtilafın çözümünde ġiĢli Mahkemeleri ve Ġcra 

Dairelerinin görev ve yetkisini kabul ve beyan ederler.  

9. YÜRÜRLÜK: 9 (dokuz)  maddeden müteĢekkil bu sözleĢme, aĢağıda yer alan tarihte, iki nüsha olarak tarafların yetkili 

temsilcileri tarafından imzalanmıĢ ve karĢılıklı teati edilmiĢ olup, imza tarihi itibariyle yürürlüğe girer, yükümlülüklerin 

tamamlanmasıyla baĢkaca bir ihtara gerek kalmaksızın kendiliğinden sona erer. Tarafların birlikte çalıĢmaya devam etmek istemeleri 

halinde yeniden düzenlenecek ordino ile sözleĢme geçerliliğini korur.   Tarih:     /      /  200_ 
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